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59 135 e 1ase—3 alpa.1994: ylaa,ys

Llalll e la ysall p->2a
Laa il pagidl gad 3ghad

J._:\.l_hg.nla..\m..\.m

Panalil]y ladbhal) wiuas x

Ghdea i o AUl Ja¥ I I (6 550ad1) Collocation pelasall pa 5
uraaes locare y "Laa” s com iold) e iy sl collocare Jaill (ya
FRCLIFLEWC ) | FUPAY BREVE-SA | B POVIFIVE N | I PR | PN § I gl sy
Al a,La (VAL — VAL ) Firth & s b)) dlastiwl uiy « oy I
isad LT gy . (Lexical items) Loaaall olia sl & guall il o535
(1957) .(1952) .(1951) ‘(1935) Ulael o 255 o T pagia e ¢ puall
gl ally (Meaning by collocation) a3dsdls Aadl s 3,4y
JWll Gl Uaall goo Ladabydl Wadadl “yay (Contextual meaning)
¢ S die e PEIL Sl TCaa. GGES L) s (Context of situation)
LLLLL 38l Lidte Gy Wil a3V (ga il Lo wayal o
colalSI il Laa gqid

Oy G Gt Sa w5 e wyaal B Jps (S



J.:Ll‘,..lad.m?}G

olalbhall ayd 805 Say o blddly oty s 5,3 Yl
(Cowie,1981¢ Wallace, 1979 el ,sl) p 53050 wlaash o Ueasuuld]
Cirs Goh3y AU a3 saad 3085500 palind) Lo 555 o) Ll
s LU LGYG . (Idioms) Liadba¥ juabanfl Cig e pals caay
A1) paasl) Lo pSUl e liac¥) gaa bl y5lly pa ) o Bylitia wls ju
: Lgse (Benson 1985 - ¢

(Free combinations) 3 aJ! ..:,.LLA?.;JI -\

© (Idioms) Luiadtaia¥ ! uilasdl -¥

(Collocations) «la 3Gl =Y

all claaaall -

Oa bl 3l Lpa Bl slaaasdl 4 (Benson 1985-C) jetes
discuss « Jia 3,05 JLdl bhuly o) oS murder awdLi Sl <L
AY) aa bt JLaiY sia e Sy (la iy investigate, record, analyse
accident, adventure, Jha slawd¥l o 5aaS suas Lyall e WS Hais
La e 4 discovery, idea, event

AV GLS U paail] o g gadl 13n 3 @UsSL e seade JS
o ) 9 ey Ul oSay LY alinay Bitayy Jitull
DAY peaiall e

(ISt g s s ) 5l () L

(Gobdl s gmaall (J5LLT L GaAT) i (V)

Laa il b 35S Lsaes e ¥ 5oall loasill Ga g pill fia
paladl 5 Lesaline L () seaiad] T (V) smaiad) i 301 clalSIL
R AR

Ladhat) ol — Y
Lpilas oolant? s wlaand Wil Ldapas e cioadl o
To jump on the Ls3alas¥l o4 Jsdis Led Tl Ploadl Slaa p gana



37 Lkl slaydall pta

g:.JI Lo ,adl” slias bandwagon swa¥ |y " a4y Pt jump Jaidls bandwagon
ot e¥lal b 31 ol slal il (5 Ldpss U550 Jand
Ry Faew 23 ol o) 3 Lidoa suail) Tanys LSy« Lol
Ll a5l Tasdl S5y Lsalll Lelaall Gile

—UfjJ|J:‘“J1&Jﬁ:LHJ4J|gJL)A)UmAY|HLxZJ|UJLa|b4J
sl Chiapt wdy el 3,50 e - Olade panad - pad] sdia <l
(Wallace, 1979 opaque "Ladiad] =l y<eadl i LYl GLal aslasdl
gt el ;) (adies )3, L20U el stercotypes

aa Al Gihas 45 Lad g sisll gua Gasas (F) Lbpadiesal (V)

wlaydall - ¥
JSUI e Liadtha¥ pulaslly 3yall claaadd) e ilias
diea ¢ ol Wpns Laasall b el JUia ol32d) e guSay L
Aala ad )0 daa palk i sl
Lioplad?l iy
Keen competition , pitched battle, strong coffee, aflect deeply, withdraw

an offer, war rages
b S wliay a0 Saatag
il Jas¥] g (V)
JaidS p 53] alic pa paie Jlasl TuilSal o) ligs aaadiy
Bagie AT Ciul y5es commit (murder) 535t b S murder a3l
oA Jlall 13 Perpetrate Jaddl lue Lo5ulaidl (3 Yo Lol yhe aad Sl
(Lsa ) SSyl e (Laya ) Goaal L sadl
@lial ey 3L Jlal 3 aaadsl) 1aa o) (1977) Dillon gy
iralh o3 (1981) Aisenstadt (g5 LaS o ARAUT 0 53U Lads a5 Lo (54
el 3L G Sas W | 3aae (aala (Commutability) Jlaa¥ ! Lalls

.(Restricted Collocations) 34ail!



J;lllvalsua-a38

(Tl ) Lacalydl LLYhL claydtall sia Ciieys oy
bl gy L Saaanld eldiy (Wallace, 1979) transparent stereotypes
P FUERECA] ol saaadll LLG, bl b Lpe GAlBAS Ladthatl
(¥) ulassa ilas g aana 58 Lalias ;,’lgi alina gjl._.a)LLaIJ.;.i(\)
Ladthal paabaadl 3 G FULU ORI I VIS T PRULY | Y RS 5.1 | IPY N
JUa Gylite wly jus W pualie daaas oS Glas] i dule 955 40

imagination/catch, capture, seize, grip, fire

g'l Buaaly LYy dua g JS&T AU Saanid Ladlhall pulasd) L
gy Bale Ay LElipSe Alaa psane (e 0uSaaY Bule Lalias ol
saaaadla (519, 518 wlaiiall (1987) LDOCE Lhisl) LSbipSh S Jaaasa
e sliaa ) Jsgeasl) (Sa¥ "egar” aliaay Kick the bucket oadlasa¥l
wdl of Wi oSy (bucket = oy (kick = pud yu) TpSL paliad) 325k
Jsiss 5l atud] Lipa o

He's kicking the bucket

2 oSall & gundl (Y)

A s ULlall Glica aady PNl e pSall 5 Juasid] 52,
Sl L elans Wy Jlasl Gila Gz 3 abea Gaddl (J) 548,
(Seal , 1981 k)

: AV paslasI (V)

A asadl Jslias il 5305 (g pdie aal p sy o) oA
(V) b b slaa el

badly treated / made clothes ()
badly needed repairing ()

o gl (1) Jo¥F Ll 3 Lalins (ra cnsph ay badly an3
Aol But 1 5t () o Ll Vs Tyl

heavy/smoker, drinker, drug-user

: UALY) o ellis

Ll aa wainl alias Ga cac gl 43y heavy aas

s el G Y



39 Lkilil la 33l ) pana

(expressive =) aals s (i (V) Jba
(grave =) pals goa (o
(fixed=) lolaga o Mal s (1 (¥) Jba

(set=) Lrwlad Lady open (o

Wlalia o Lhaa 50 el (Q) b Wi (1) B pals of oo

_ copdlall il Lol

et s () b Wt (1) b oo w2 (1) I by

ol 3 praline ol Wies 53

o' Js-iai (1979:71) Aisenstadt cigyas jaatiaas o) LiSes o5 (e

Oa daly b Ueatows ST 4 opdalS o wlaend o8 Tadl) wle 53l
Lt gl Bapie (o Tty Gt 3 Luadtana¥ ) 5d Lustlad) Lilae
Slisa Jhia Lelhis) auns kR 9l ol praasll LG 4
ROTRLS JLa;.:“Ylgjc,SJJ(LiSU 3oall olaaasill Gjasla

el el 330l «

L] a5l Gl @ﬁﬂll&l@@hjﬂlu&&f&ﬁ(\)
L GRand] (Y ada Sy

YT LU 5 Gaddie e Lon LAl Galias wle 3301 paa ()
L 3annl) oSy aday

oF Jalh b Jsins Luasadl b el Strong tca Jsis Tosalad¥l id
TNKSVRNPCRT IR I TETUR W PRPTIVAC {CP AT FAR PO PERUE R IV
aall i Jasib ol sl

Lidiasy ot Gudiany Jlaniad] Lails @le 33000 pany (7)
dantonay o5l sale Lol pa 5l (qugn Gaob Lad oy Tl Suayy
Ll pa st AN B isY ey aa e salag

Take part in/mecting, race, debate, discussion Ly slaiy] o Jadns
.celebration, demonstration, strike, contest

LoS Ulaninn? e s LaS Jaill (1987) C.C.D pna i yauy



J._ghg...'a.l-m40

When you take part in a particular activity, you do somcthing with other : QJ.J

people, e.g I asked her if she'd take part in a discussion about the uprising.

take part in a party Jsis &) LiaSes 3o Jadll #3005 (gaae Saa ¥ sl
353 31 Guill Gansh U Lty of pasiall oS (A1) Talll 5pus o3ay
vl U Lead
(3aeall sl G (1)
(a) birth / give
(b) murder/commit, perpetrate

Gl ST Wl ()
(c) campaign/to carry on, conduct, wage, launch, mount, organize

it <Ll 3 (Collocational range) p sl (gaw iliay (%)

Ppe AT uih G ply (s L turnon & sad e T 5alasyl
gas / radio / television / light / tap
(54 ) (591511) (D9 531301 ) (sl (5 230m))

23101/ o 5alad) e GGG saan Jadd) o aald Losadl A Ll
L_;'l._,,_.\:...AJIHUB)L’.__‘_ic;L_JJ.‘.&JI Lol 501/ e guadl pa Jadis Jaddly
Jlaal Tl Losad) o dasaliss wum on (g 5alai¥ ] Jadl) X5 kY PPXOWY

Gl g 333 oo ey Gl S 5 b 0L e 0pad 143 (9)
Loanll of Jsadl e Saass e Glaall id L i i (Language variety)
g.iJ&SL....JI drk oe Gaadan WY Jlaa Laig‘)&u.cgrm:u&n
qidJASJLLmJJi’CqJJi Saalidl ayh e Gaass aalasdl Jlo
Jaatiwt g Wis puata o basbia J3ad cashier Jadd) paits Tajalaay!
O Geaaa G pa iall ui¥y . (1975 Mitchell) palasill Jlaa ot expel
Jia ugad Blel o o Gan )5 Siias g W1 LA 53U J il AL
.pasaiill

L e A.al_,gJ}!J@le_s:g‘,.«ALg:leMlaLdSll('\)
cdlaiinw] alalSd) aas T yadl i AN (gaa uds iy adbs
9l muﬂlgj;_il:..;:.ul_, QJYJPM@JMQ:JIQGJJ.JIMIJ
PelalSI ore Lajad pea L 5005



41 Lkalll ol 3354 pana

e dl cupdt e sall kil GlEl pla 3]/ slanadl (o)
RSN PN, PR NPT N |
RESNUPE I ROt N TPOPSATIIN TR (LY N
TSI Y PEC W [ DR PIENE R VLD gy
cla st
alias ey clderly calias e 0l Caalias Cilias Lisalad¥l by
Sy ae ..\.legJY.:c.aLadasL.Ll‘,.&lf.é‘,antique
gentleman / old, elderly (1)
furniture / old, antique (u)
OF pa el Lol AT 03300 50300 Lpana i€ o8 o
Sall 5o Ga Jlaasiey!
giad b idlie pa )il ol e Laa 3l Ligana ula3s (V)
b las Ylaadiuw
TR e e I SR & W ¥ SO SWAPINIL PR
Lo paaa pay euben baa . pagdl da i Al e G0 ld
Ll o
Saoidl uSanny ol baall Gdladl abaylall dilias (A)
e iaard] Uyl y padlills Laisley wla 3 @ lsSa o 1 ,Laal
A G JS Lajalas¥) 5 (strong) e 3uill pygin byliyad . aaalill aia
43— personality La.ai il ((argument) ({alas 4f) Lo (influence)
JLadaY! (accent) La<U] «(nerves) l.ac¥! «(candidate) %= «(supporter)
/ (g._.L,_‘...JI l_a.J) LUl ((voice) < y—all ((currency) Uaaldi ((likelihood)
S1al) ((smell) Ll 1 «(tea, coffee 3,4_§JIJL_;L:.JI) L gaSI s by yid!
g Ml (verbs) Lawalidd) a2 JLaa¥! o(colour) ol «(light) - suall (taste)
.(smell) L ,<J) Lt 1 ((forts)
ot badsn sl PN (gua b iBEA l_«_‘._nL;_.,_-Jlg_A Ll
L_;iLLIJJIJMIJJLA:L;YIJH,L.AA{IJMIJL?AIJ‘,:'YL...Z.:L...J;JI
Uiiall ol wady « Uls Gusdions Lialai?l o bdys Loy e¥le g



g,L_l-L.g-A-'A-\-A&.“Z

g 030 Lpndd G e gl 03 Losalai¥f wlapdadl e JS 4 strong
Jbe J UL IS o glhas Sas (ps) 1) slaaa (b eI yaadiadl
Lol o8 ane
(SI34> Sigea = SLIONG voice
wlaglas juaa Jha (Wa Loalai?) ) GUI Lula¥) paladl o) (1)
LS Gl ey Ul e gl ¢ A1 ay pasiall il pla
an sy pak il £330 i (1)
Lsalad¥l i Jsie 4] oy (gl oGl 51 0 S0 ()
paadl LIS gy
I Lall 5T opan gl a p 5305 1) Jadll o il (o)
@wwewmgldul,iwwlepxu
RESWINS §
oaib ] palal) o3a L Ly A1 laglall Lauh ol ¥
palal) Luyss sUie Lol iU Lowidlod a3l Lalan Ao o3
& LY ,uis Learners' Dictionary y Chambers Universal 4 OALD, LDOCE
e Lanaa L ey Laatlas Tiph oS0 Ladtha ) paladdly wba 33510 e
(Cowie, 1981, 1984 Lali ksl 4 Heliel, 1988 Hasl) ssay 3us
;A1 olapotiall Ghalles Tk 33,083l aa bl als (V)
e Jaull Lalsd Loalaa¥l Jaall of UWiayl slasl — 1
Qg-é-"v_("&)lia salay 5o paad pale Oa Soaadd) Hasy Wike
o . (Grammatical collocation)” (g 3% p 335 sala

OALD study : (1) fond of- : give all one's leisure
time to- : make a- of the country's
forcign trade , My studies show that ...

> o yay (Verb, Adjective, Noun) LaSta LalS (Ao Jaitis it | UL A1) o *

(Clause) (¢ yia Uaas of (infinitive) joall Jis (goas a3 ol (preposition)
.angry at, admitted that :JUa



43 Llaalll ebayal) pona

OALD confirm : make (power, ownership, opinion, right, feelings, etc)
firmer or stronger.

O oSas paadl Ga wniSiwall gilas clacl ga (L) J(?)gjdd.AlJ
@l Ll o BV sthel o< Uyaia ooa] WAl Lpabadl e i
CSar?y WaaYT e Ju ) pdasll B oadal) 3akasl) Lo pasall seloasy
L] g5t AIT LU o Jaild 053010 Sl y avantd) ggua Wyaa
las Taidll) Lo 330all Uhal (a3 503 L palall inlial (o)
FEQCITL VT TS SO
t JUha
OALD elegant/young man; manners
LDOCE elegant/woman, clothes, manners,
pieces of furiture

CULD elegant/clothes, woman, style of writing
CCD elagent / suit, woman , tower

ﬁgﬁ.jluaAﬁ.J Lol Lllaatiual 3,001 aa
Enyclopedic World Dictionary/dress, manners, furnishings
.. habits, litcrary style

g_i La,ec Lpaan ;g__sfd.:‘ZJJl_.. Laaly wla il .s_,:.Y(J)

Luoie Jalall paas Gl Gy h o Lty Jaludl (_A)
P Lol e A Loy s L i L3 Y1 Ldayy L33l

S N LU

CULD odour/ sweet

CCD odour/faint , sweet

OALD odour/x

LDOCE odour/x

t olinn Bue caalias o oSas (0dow) pcad ) ) LSHIL Susay

faint, slight; fetid, foul, rank, unpleasant; heavy; musty; pleasant ;
pungent, strong (The BBI 1986).

Laltill] o 33l e Gy LEGE palad) L33
Sadll b pa 53 Loisls Al el gacall sl B wdds Jaa
palall e ol Giady T e e 33e Lip3al Kl 3300 e



J:thdléw44

pmiill oyl le iyt Bile Laaaiyh = Lape s Tusulatl = Loy pe oSl
| A ya dola e diaady L

F L jalai ]~ Ll pa lad/ (V)

Llids pogeal (o orpe pOe Vo B340 3ayuna Liyais Gas
LG palad] 3 (st e Glayy

(L.‘ swand] Julall u s« (3) EliasModemn Dictionary (1979)

(3 saladl Las yadl Lall) ponse ) A Dictionary of Modem

| Written Arabic (1961)

(309! usa3) Al-Mawrid Modern Arabic

English Dictionary (1988)

Lohe S eladlall sae ol (Gala Lkl ) Gl Lais «als
Laaa Y YUY Il Lo on TSI palall b Lale

a3 sand JSI g ganll pa /58 o Cipand 32557 lassging
s AT B Ul sia e Liyasl gJ.L‘.:..;;_.L,.‘..:.gaJL._nu.:.A_}g:.JI
caald p AL e Bhay pubs g o < 3omalie Ila i (o) Dbas e
sie Ly (V) Joaall b palsadl La ity AT Ja¥! Giyuaic

PRPE ] EYWARTE PN 1Y andl Guldl| il 355l
Shaall G533 1| el 3daa ol 42 s3Y Slaacad| |ylas cipun— Y
(¥) sluaall g5 (/) (V) sbaallgis | doa ol o)

Ll
s i Eama]
Lk Ly (Y2) (V) e Jiad Lo (V) e JiaY L

Lo oo | o pd Lokt Laspaa | wad o Laihd La 53
laacpal  1olma e o | Hlas o pus bt

a3 — byl ;5 Y
(/) = la 33

cla 30 (ol ua g3y

(/)

3)..'3;:.\;3
/)l 33 (gl 42 53Y

;J-ll:,-h dla Y|

e g3 ¥ — Laulyaa VY

to contrive, devisc|

dla caad




45 Lakaalll la 30000 paas

hatch, concoct (.a
S. th; eg. ruses,
intrigues,pretexts

o o5Y — =lisl j5. 0
b 300

cla 335 (51 a2 3Y

fab g Y

o 93Y — = lasl 5. A
e 330 g

Serious, grave

(e.g an injury)

()

Lsalasyl

L sall

Lol il = Loy yad palad 1 (%)
g~ imalia dla - Jsa Hlaa Gpun ) @la 305l guds e Layl Gliany 43,
PG pa bl b (gl

: (y;\/(vj

Sl A

As - Sabil Dictionnaire

(\\A"\) Gasall H il sae paaa = ¥
Dictionnaire Abdel-Nour Al-Hadit

Mounged Classique Arabe-Frangais

(\') JJJ@“ “rl E:JLLU‘ qu‘,dl‘,

2 0530) slaall Ula

syt (galialil Hliaa
Sleaall pa,

obiaall G54

G pud @la 33t (V)

Iobaa oiyun sy

(Jl_,.i.'a__dtuu) JLaAa el ula ““”EJ'-' JL_.“c.s_a_n ’JL-A;;...)‘A-—\
p<all) ,leaall Ula (Y) ol 3] g, [Gaall Jya sl le)




Jala ala saas 46

(V) oedisyd la e Caad
O pudd la 535 (YA) oo Jin¥ Lo
oo il Lan Gy Lasdia
I las o yua
ipaliacail  iyalse dl ¥
p— pliia b 33 (51 a2 93Y
(V) (v) (/)
la aal
(523) 3sal3a dla saddl e | ta3otia (g aa 53¥
(Y) G el (/)
(Y)
coacail  pabigoa-Y
Lay,a il oA GaAa s e Tuile
clsall
ol (e prans
(V) (V) (*v)
Cﬁ. Saad
gl aassy to i
wle 335 e plasal o 30
Al (t)
(/) (v)

palall 3 bty Taoadl @li3dall e dadl (Y ) Josa

Lowinddl -

Laaoall

s ol Bads oud gaall TG

Lsalat¥l = Loyadl paladl o o el Loaas il Tyl pabad] =
paadl Lagasa Al @l 33k sae pad Lo
(1) Jsaally (1) Jasall i I obiam e 3301 0,08
(badl = geoe ) ¥/ sha/V (N Jusall ) o3l e s
(guisi= e ) W/ VY (Ydsall)



47 Lkalll b33 pans

ot Ll palall fpa Opegidl oiia o BT a5l alla. Y
(Ioban oo ) gl + Jad a0 il Eanall aus p 330 sats Liuts
JS Ll Sl ela 33l of 1 BLaYl o pu ) cand 5,0, Jaill caad 3,0
Aiglaay paall paly pua Glols cuua HAY pans o LSS Lalladly anas

L padl = L 3alai¥ ) palad ) - ¥

Iodie Ulite gogat o Lpdala Glasd) Suguae (yal Lisads Lad LS
(Y Gl ) T pall Lastalie s TG Guasd a G JST T 3alaif e 335

V+Adv. - o V+N o Adj+N -1

Adv+Adj - a N+V -

(V) Lodadla pooall wgan sl Lyl wiy Guas JSU Tuady YU (¥) Jysall yekin,
P L paladly SLSRY) b Badad a3y (X ) Ladtadls sasay pacy

( 9044nSLs ) sudisy ) Oxford Eglish Arabic
Dictionary of current Usage (1972)
(9oslls ) 52054 ) Al-Mawrid, A Modern English-Arabic
Dictionary ( 1981 )
(g..u.lLa 44l &5, ) Al-Mughni Al Akbar (English-Arabic) (1987)

‘J_.Li.ll 3y }l' LX) ‘,_.I.A.ns' r:,}‘.—‘a.“
v ' \Y Adj+N
Pitched battle
X X X V+N
to draw up a programme
X X X V + Adv.
to adhere strictly
X X X N+V

alarms go off
X X X Adv + Adj

closely acquainted
b Lol Lashliag Lsaledl alptll pe sl (F) Jaus
Lasall Lsadad! palell

Liad 301 e la i3l iy (V) daaally (¥) Galll 3 Jolaall 1 kil
L) Baalas o JS b Susa sl Lopsadl csblisl] ssey Guss JS oo Wa,Laal



Pl e o0y
b dall sue G |
V/o/ 1 Adj+N (")
i /Y)Y V+N ()
£/ V/ ¥ V + Adv. (¥)
VV/ N+V (*)
TAVAL Adv. + Adj. )

clala Toads e 5 wali Lasyad LjulasV) Ganles o) B sy
el o0y LoLaal Gas Al ala3sall Gus JS b pa oSl
ylina

233 palae 1 dl sl 3 Uidala I 1in JS o g2
el yoal] iy Tsalas¥ | Lastiliey Tuxpad) cla 5350 (saaly pa )
e Lk by od) Ul iy Lopsad! Lkl Leslesy]
- aiie Bian () Gupdh iy Liasas @loystll ain Tallaay ciiuaty

Ldsams el dalk
I Al bl o G el sne Tad : Lyl Gl -
e LS8 T Sulasd Gl b p 3ol
Firth (1935,1951,1952,1957), Halliday, (1966), Mitchell (1975) Sinclair,

(1966), Mackin (1978), Greenbaum (1970,1974), Apresyau (1969), Backlund
(1973,1975, 1981), Seal (1981), Aisenstadt (1979, 1981), Benson (1985 a 1985-

b, 1985-c)
S LY Lalladh tsa
Jones & Sinclair (1974), Berry - Rogghe (1973), Reed & Schonfelder
(1979)
:;mwuumu%;ﬁm

Cowie ( 1978, 1981 ) , Benson (1985 - ¢)

M@ammx‘;‘,ﬁsmuuu,:mmg,uluulg_zm .



49 Lkilll be 3350 ppns

Qe L8101 gl

Y And) L) Balyall LU A peate o8 Gl G
ittt ol apad Lol BGIYIG Sl ase Oa le rausl]
oAl sy palpdl sday culh ol o cnlll Godll QLS Slaayl)
sl Gany b Lmn g3l WY el U Loy Lprana3d g p 33000
ol Gialill G i o) oS la 3305 a 8S e Tysias

lawl o ol Lisagad oy ol jo o Sgas L.;'l AU Gl Gl
pase insd Baaly Uglaad s Lag sl Gl p33all 35800 Lasal
of daliy s bl sl aigd Lala Tala b 3 (555 - le 33all asans
031t Laala el Al 3alll ol Jalasdly Tl yuld ol e Baad 65855
= (Kucera & Francis, 1967, Francis, 1966 ,k il ) 1<, Y| Brown
Osabe e 3ol 43a gaiaty ola3dll Ggua ladss W ghiias
O Taload @line (goady uashl LSt 6 45l Ll e LalS
pleaia s Taals Lael 3l 30l el o aladl JUally il 161
ady L Vo (gia e cinan LalS aale Yo Jle (g95a3y Birmingham
iy oa Wl sllacl Lo acbis b cla 3350 o 58S juaa e sl
.(Fox, 1987 ,L3l) CCD pana i Lpuuds Tall)

Lkl o laenilf pales »

L—aladl paladl -

Lraaall Laalid) e wladalb 3 ,0aY1 Y o plasadl slyyl
Lty iy ey (1987) LDOCE pavaa (e Bagiadl Laalal) b ell3 ekt
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